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Angolo di rotazione della canna

@ Spout swivel angle
Uhel otoceni raminka

Foro di montaggio del rubinetto
Spout swivel angle
Otvor pro montaz baterie
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Special eccentricity
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Caldo (Indicatore della manopola)
Hot (Handle indicator)
Tepld (Indikator ovladaciho kohoutku)

Freddo (Indicatore della manopola)
Cold (Handle indicator)
Studend (Indikétor ovlddaciho kohoutku)

Alimentazione a batteria
Batteries
Napédjeni bateriemi
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Alimentazione elettrica
Mains electricity
Elektrické napdjent

®

Rompigetto di silicone SLC
Silicon aerator SLC
Silikonovy perlator SLC

50% risparmio di acqua
Water savings 50%
50% uspora vody

Tempo di apertura (in secondi)
Opening time (in seconds)
Doba otevrenf (v sekundach)
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MOMENTI CREATIVI PER
TIRAR FUORIIL MEGLIO DIVOI

Anessuno piace complicarsilavitae, quandoentrateinunacucina,
desiderate che tutto funzioniquando ne avete bisogno. Il rubinetto
della cucina non serve solo per lavare i piatti, ma anche per dare
libero sfogo alla vostra creativita quando cucinate. Riempire una
pentola o pulire gli utensili che utilizzate sono gesti che devono
risultare facili e comodi per potervi concentrare nella creazione
del vostro nuovo piatto. In base alle vostre abitudini quotidiane in
cucina, dovete scegliere le funzioni che si adattino meglio ai vostri
usi abituali. Perché esistono cucine per tutti i gusti.

CREATIVE MOMENTS TO
BRING OUT THE BEST IN YOU

Everyone want to keep things simple and when you enter a
kitchen you want everything to work when you need it. The
kitchen tap is not only used to wash the dishes, it also helps to
unleash your creativity when you are cooking. Filling a pot or
cleaning the implements you are using are acts that should be
easy and comfortable, allowing you to focus on creating your
new dish. You should choose the functions that suit your usual
requirements given your daily activity in the kitchen. Because
there are kitchens to suit all tastes.

KREATIVNI CHVILE, KDY
/\/\UZETE UKAZAT CO
VSECHNO DOKAZETE

Nikdo si nechce komplikovat Zivot, a kdyz vstoupite do kuchyné,
chcete, aby v3e fungovalo vidy, kdyz to pravé potfebujete.
Kuchyriska vodovodni baterie neslouzi pouze k myti nadobi, slouzi
také k vasi inspiraci a k uvolnéni vasi kreativity pfi vareni. Naplnit
hrnce nebo umyt naradi, které pouzivate, by mélo jit snadno
a pohodlné, abyste se mohli soustfedit na kreativni vytvareni
nového pokrmu. Podle vasi obvyklé ¢innosti v kuchyni byste méli
zvolit funkce, které vyhovuji béznému pouziti. ProtoZe existuji
kuchyné pro kazdy vkus.







CUCINE PER TUTTI I GUSTI
KITCHENS TO SUIT ALL TASTES

KUCHYNE PRO VSECHNY

|
MONOCOMANDO

Un'unica leva o manopola per regolare la temperatura e il flusso con un
semplice movimento.

MIXER TAP

Asingle lever or control to adjust the temperature and flow rate in a simple
gesture.

JEDNOPAKOVE BATERIE

Jedina paka nebo kohout pro nastaveni teploty a priitoku jednim snadnym
pohybem.

RECLINABILE

Ideale per l'installazione di fronte a finestre o armadi. Il rubinetto ruota e si
stende quando & necessario.

FOLDING

Ideal when installed in front of windows or cupboards. The tap rotates and can
be folded when necessary.

Idedlni pro instalaci u oken ¢i skiinék. Baterie se otaci ¢i sklapivzdy, kdyz je to
zapotrebi.

|
DOPPIO COMANDO

Controllo con due comandi o manopole indipendenti, uno per l'acqua fredda e
un altro per la calda.

DUAL CONTROL

Dual control or separate controls, one for cold water and the other for hot
water.

DVOUPAKOVE BATERIE

Ovladani pomoci dvou nezavislych pak ¢i kohoutd, jednoho pro vodu studenou
adruhého pro horkou.

CANNA ESTRAIBILE

La douchette et le bec extractibles permettent d'élargir la zone de travail de 50
azocm.

DETACHABLE SPOUT

Die Dusche und der ausziehbare Wasserhahn ermoglichen eine Erweiterung
des Arbeitsbereichs von 50 bis 70 cm.

VYSUVNA TRUBICE

De douche en de uittrekbare kraanuitloop bieden de mogelijkheid de
werkruimte met 50 tot 70 cm uit te breiden.



TRES

Un rubinetto da cucina si deve adattare A kitchen tap should meet your needs. Kuchyriskévodovodnibaterie musispliiovat

alle vostre necessita. Selezionate la  Select the functionality that will help you vase potieby. Vyberte si funkénost, ktera

funzionalita che vi aiuta di piu nella vostra  most in your daily kitchen activity.

vita quotidianain cucina.

vam pri vasich kazdodennich ¢innostech v
kuchyni pomuze nejvice.

|
TRATTAMENTO DELLACQUA

In cucina acqua filtrata priva di cloro, con una stessa canna e due diverse
condotte. Anche per sistemi di osmosi.

WATER TREATMENT

Chlorine-free filtered water in the kitchen with a single spout and two different
tubes. Also for osmosis systems.

OSETRENi VODY

Filtrovana voda v kuchyni, bez chléru, s jednim kohoutkem a dvéma riznymi
privody. Také pro systémy na bazi osmozy.

=%
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RUBINETTERIA A PARETE

Combina autenticita, qualita e minimalismo delle forme, con diverse lunghezze
della canna.

WALL-MOUNTED TAPWARE

Their shapes are a combination of authenticity, quality and minimalism, with
different spout lengths.

BATERIE VESTAVENE DO STENY

Kombinace kvality, pravosti a minimalizmu, s rznymi délkami kohoutku

o)
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RUBINETTERIA ELETTRONICA

Garantisce un maggiore livello di igiene, comfort e sicurezza.

ELECTRONIC TAPWARE

Guarantees greater hygiene, comfort and safety.

ELEKTRONICKE BATERIE

Zarucuje vy33i Grover hygieny, pohodli a bezpe¢nosti

INDUSTRIALE

Uscita alta e girevole, per garantire liberta di movimento e facilitare il lavoro in
cucina.

INDUSTRIALTAPS

These taps facilitate work in the kitchen, as they come with a high revolving output level,
ensuringtotal freedom of movement.

INDUSTRIALNI

Usnadriuji praci v kuchyni diky zabudovanému zvy3enému a otoénému vystupu,
ktery zarucuje volnost pohybu.



CARATTERISTICHE GENERAL]
GENERAL CHARACTERISTICS
VSEOBECNE VLASTNOSTI

Manopola con rotazione frontale. Evita che la
manopola sbatta contro la parete.

Front rotating handle. Prevents the handle
from hitting the wall.

Paka s ¢elni rotaci. Zabrafiuje nardzeni paky
do stény.

-
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Altezza di comfort. Le canne con differenti
altezze sono ideali per piani cucina speciali.
Comfortable heights. Spouts of different
heights are ideal for special countertops.
Pohodlna vyska. Kohoutky s raznymi vyskami
jsou idedlni pro specialni pracovni plochy.
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Risparmio energetico con Cold-Tres®. Il
rubinetto si apre sempre con l'acqua fredda,
evitando inutili accensioni dello scaldabagno
Cold-Tres® energy savings. The tap always
turns on with cold water, preventing
unnecessary activation of the water heater.
Uspora energie Cold-Tres®. Baterie se vzdy
spousti se studenou vodou a zamezuje tak
zbyte¢nému spousténi ohfivace.

Cromatura per tutta la vita. La cromatura
TRES-MICRON® & duratura e facile da pulire.
Durable chrome plating. Tres-Micron® chrome
plating is durable and easy to clean.
Chromovani na cely Zivot. Chromovani Tres-
Micron® je trvanlivé a snadno se Cisti.

Installazione variabile. La posizione del
monocomando puo essere a destra o a sinistra.
a seconda delle esigenze personali.

Variable installation. The mixer tap can be
installed on the right or the left, according to
personal needs.

RGzné moznosti instalace. Paku je mozno
instalovat vpravo i ve stfedu, zcela dle
osobnich potreb uzivatele.”

360°

Canna girevole. A seconda dei modelli, canne
con rotazione limitata a 180° oppure con
completa liberta di movimento a 360°
Rotating spout. Depending on models, spouts
that rotate up to 180° or to 360° with total
freedom of movement.

Otoc¢na trubice. Podle modeld, trubice s
omezenym otacenim 0180° ¢i naprosta volnost
pohybu, 360°



Reclinabile. Ideale per l'installazione di fronte
a finestre o armadi. Alloccorrenza questa
rubinetteria si puo girare e reclinare.

Folding. Ideal when installed in front of
windows or cupboards. This tapware can be
turned and lowered as required.

Sklapéci. Idealni pro instalaci u oken ¢i skfinék.
Tato baterie nabizi v pfipadé nutnosti moznost
otoceni a sklopeni.

Cartuccia ceramica brevettata® La cartuccia
TRES evita l'usura dei dischi quando il
rubinetto é chiuso, prolungandone la durata.
Patented® Ceramic Cartridge. The TRES
cartridge prevents wear and tear of the disks
with the tap closed, thus lengthening its useful
life.

Keramicka kartus Patentado® Kartu$ TRES
zabrariuje opotfebenf diskl v dobé, kdy je
baterie zaviend, ¢imz prodluzuje jeji Zivotnost.

Doccia o canna estraibile (2 funzioni). La doccia
e la canna estraibile permettono di estendere
la zona di lavoro da 50a 70 cm.

Extractable shower or spout (2 functions).
Extractable showers and spouts allow the
operating area to be widened from 50 to 70
cm.

Vysuvna sprcha nebo trubice (2 funkce).
Vysuvna sprcha nebo trubice umoziuji zvétseni
pracovni plochy o 50az70 cm.

!

Filtro anticloro. Assicura un basso contenuto
dicloro, per cui elimina il cattivo sapore
dell'acqua, ma al tempo stesso rispetta le
proprieta minerali dellacqua di rete.
Anti-chlorine filter. This ensures a low level
of chlorine, preventing the water from
tasting bad, while still respecting the mineral
properties of the mains water.

Filtr proti chléru. zarucuje nizké hodnoty
chléru a tim i odstranéni neprijemné prichuti
vody, pri¢emz respektuje mineralni slozenf
vody z vodovodu.

Canna estraibile. Per quei posti dove occorre
una maggiore comodita e liberta di azione.
Detachable spout. Uréend do mist, kde je
zapotrebi vétsi pohodlia volnost pohybu.
Viysuvna trubice. For those areas where more
comfort and freedom of action is required.

Y

Design moderni e minimalisti. Combinano la
cromatura con vari colori, oltre a finiture in
acciaio e in bianco opaco/nero opaco.
Modern, minimalist designs. Chrome plating
in different colours, as well as steel and matte
white/matte black finishes.

Modernia minimalisticky design. Kombinuji
rdizné barvy spolu s chromovanim, nerezovou
oceli ¢i matnou bilou barvou.



Informazioni sul colore delle finiture a pagina 61.
Information about the colour of the finishes on page 61.
Informace o barvé povrchové pravy na strané 61.
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Con manico estraibile
With detachable spray nozzle
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1.08.496







1.61.445° 1.61.446°
030.355.01" 030.455.01"
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Doppia funzione. Con filtro/With double function flter with filter/S filtra¢nim zafizenim a filtrem
Doppia funzione. Senza filtro/With double function filter without filter/S filtracnim zafizenim bez filtrem
Un'acqua/Only studenou vodu (nebo vstupné smisenou)

Miscelatore/Cold and warm water/Se sméSovacem

'
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1.62.453 ' 1.62456°

130335




1.30.495

1.30.493

130336

205.440.01




1.39.441
1.17.440







205.200.02

006.200.03.AC

1.62.200

200.200.02
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006.200.12




187440

200.440.02



Acciaio / Steel / Ocel

Finitura in acciaio spazzolato, da un tocco professionale e industriale molto moderno.
Brushed steel finish, adding a very modern professional and industrial touch.

Povrch z karta¢ované oceli dodava moderni, industrialni a profesionalni vzhled.
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24 Mixer taps
S jednopakovym mechanismem

Con manico estraibile
31 With detachable spray nozzle
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Elettronica

35 Electronic kitchen taps

Drezové elektronické baterie
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CUCINA MONOCOMANDO / KITCHEN MIXER TAPS / DREZOVE BATERIE S JEDNOPAKOVYM MECHANISMEM
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= Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale
canna34x10 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34x10 mm

Jednopakovd drezova kuchyriska baterie
raminko 34x10 mm

Eco

Monocomando lavello verticale
canna 34x10 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34x10 mm

Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie
raminko 34x10 mm

£co
Monocomando lavello verticale
canna 34x10 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34x10 mm

Jednopakova drezova kuchyriska baterie
raminko 34x10 mm

£co

Monocomando lavello verticale
Canna tubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer
Tube spout 35x15 mm.

Jednopakové drezova kuchyriskd baterie
raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
cannatubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 35x15 mm.

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
Canna tubo 35x15 mm. Aeratore rettangolare

Single lever single hole sink mixer
Tube spout 35x15 mm. Rectangular Areator

Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie

raminko 35x15 mm se skrytym obdélnikovym perldtorem

Ref./Nr: / Kéd:

QD®

035 36 9130190

Cr 11.06.486

OD®

035 360 9130190

7 1.06.486.AM
B 1.06.486.NA
B 1.06.486.R0
B 1.06.486.V1
B 1.06.486.FU
0 1.06.486.VE
B 6.06.486

1 4.06.486

3600 91.30.190
Ac’ 5.06.486.03

006.486.NM
BM 1006.486.8M

200®
204
209,

Cr 113049

@
360° 91.30.190

Ac15.30.496.03
BM 1030.496.8M

Q®®

035 360 9130190

Cr 1130498
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale
canna tubo 35x15 mm. aeratore rettangolare

Single lever single hole sink mixer
spout 35x15 mm. Rectangular Areator

Jednopakova drezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm se skrytym obdélnikovym perlatorem

Monocomando lavello verticale
Canna tubo 22x22 mm.

Single lever single hole sink mixer
Tube spout 22x22 mm.

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
raminko 22x22 mm

Monocomando lavello verticale
canna22x22 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 22x22 mm.

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
raminko 22x22 mm

Monocomando lavello verticale
canna tubo 22x22 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 22x22 mm.

Jednopakové drezovd kuchyriska baterie
raminko 22x22 mm

Monocomando lavello verticale
Canna tubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer
Tube spout 35x15 mm.

Jednopakova diezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
canna tubo 35x15 mm

Single lever single hole sink mixer
spout 35x15 mm.

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm

TRES

Ref. /Nr: / Kod:

3607 9130.190

Ac’ 5.30.498.03
BM 1030.498.8M

O®®

@35 360° 9130190

Cr 1130497

©D®

235 360° 91.30.190
7 1.30497.AM
B 1.30497.NA
B 1.30497.R0
130497V
I 1.30497.FU
0 11.30497.VE
B 630497

f 430497

@35 360° 91.30.190
Ac’/5.30.497.03
BM 1030.497.8M

033 360° 910713005

Cr 11.06.440

033 360 91.07.19005

Ac’15.06.440.03
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale
Canna tubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer
Tube spout 35x15 mm.

Jednopakovd drezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
canna tubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 35x15mm.

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova diezova kuchyriska baterie

Eco

Monocomando lavello verticale
canna 34x9 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34xg mm.

Jednopakova drezova kuchyriskd baterie
raminko 34x9 mm

&0
Monocomando lavello verticale
canna 34x9 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34x9 mm.

Jednopakova drezova kuchyfiska baterie
raminko 34x9 mm

&co
Monocomando lavello verticale
canna 34x9 mm.

Single lever single hole sink mixer
spout 34x9 mm.

Jednopakova dfezova kuchyiska baterie
raminko 34x9 mm

Ref. / Nr: / Kod:

(=) A
20®®
033 30 910719005

Cr 11.07.440

A
3
03 30 910719005

Ac’/5.07.440.03

033 360 9134612

Cr 11.87.440

A
QD®
034 360° 9130190

Cr 1205.486.01

O®®

034 360° 91.30.190

Ac’1205.486.01.AC
205.486.01.NM

BM 1205.486.01.BM

O®®

034 36 9130190

Cr 1062488.01
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale

canna 34x15mm

Single lever single hole sink mixer

spout 34x15 mm.

Jednopakovd drezova kuchyriska baterie

raminko 34x15 mm

Monocomando lavello verticale

canna 34x15 mm.

Single lever single hole sink mixer

spout 34x15 mm.

Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie

raminko 34x15mm

Monocomando lavello verticale

canna 34x15 mm.

Single lever single hole sink mixer

spout 34x15 mm.

Jednopakova diezova kuchyriska baterie

raminko 34x15 mm

Monocomando lavello verticale

Canna tubo 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer

Tube spout 35x15 mm.

Jednopékova drezova kuchyriskd baterie

raminko 35x15 mm

ECO  COLDTRE

Monocomando lavello verticale

canna 35x15 mm.

Single lever single hole sink mixer

spout 35x15 mm.

Jednopakova drezova kuchyriskd baterie

raminko 35x15 mm

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie

Ref. /Nr: / Kod:

Q®®

035 36 9130190

Cr1200.440.01

0° 91.30.190
'1200.440.01.AM

~1200.440.01.NA

~ 1 200.440.01.R0

B 200.440.01.V1
B 11200.440.01.FU
[0 200.440.01.VE

| 200.440.01.NE

. /200.440.01.8L

O®

@35 360° 9130190

Ac200.440.01.AC

Q®®

033 3600 9134612

Cr 1162435

033 360 9134612

Ac1062.435.AC
BM 1062.435.8M

360 9134288

Cr 1130336

27
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b i GY%

g*-\ \*4334‘
L

%*’{é}‘am L—uz

%

418
Lzm——l

i=—Max.50

§H4 =

b i i—G%

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

|
|

25—

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriskd baterie

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyiiska baterie

Eco

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyriska baterie

o

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyiiskd baterie

e

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyriska baterie

£co

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie

Ref. / Nr: / Kod:

)
035 360 9134288

Ac’1030.336.AC
BM 1030.336.8M

Q®®

035 36 9134612

Cr 1162436

)@ @
035 360° 91.34612

Ac” 062.436.01.AC
BM 1062.436.01.8M

Q®®

035 360 9134612

Cr 1162541

Q®®

034 360 9130190

Cr 1205.440.01

» 913019

Ac1205.440.01.AC

205.440.01.NM
BM 1205.440.01.8M



Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova kuchyriska baterie

|

Max.50

~] 434}‘ |
—H-6%

Eco

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova diezova kuchyriska baterie

Eco

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dezova kuchyriska baterie

418

5’\ 34| =
-

[

eco
Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyriskd baterie

418

{=—Max.50

B[] e S S—|
‘ G%

e
Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyriska baterie

L el S S

6%

Jitil
12l] |

~414

Eco

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova kuchyiska baterie

450

)

bi=tier s [—

B -siveda pagina/see pagefizste61  Cr=Cromo/Chrome/Chrom

TRES

Ref. /Nr: / Kod:

A
/)
)
360° 91.30.190

200.440.02

s

2)

oQ

N
&

360° 91.30.190
200.440.02.AM
200.440.02.NA
200.440.02.R0
200.440.02.VI
200.440.02.FU
200.440.02.VE
200.440.02.NE
200.440.02.BL

®

s

LT T T

ODw®

234 360° 91.30.190
Ac’1200.440.02.AC

200.440.02.NM o
BM 200.440.02.8M

QD@

034 360 9130190

Cr1062.542.01

©OD®

034 360 9130190

Ac’ 062.542.01.AC
BM 1062.542.01.8M

O®®

035 30 9134612

Cr11.62.540

29
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|
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Ref. / Nr: / Kod:
Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova kuchyniska baterie

QD®

033 360 9134290

Cr11.62.440

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie

033 360 9134290

Ac15.62.440.03

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriska baterie

o
oD
Cr 11.24341
[TI520 15.24.341.01

Ac’5.24.341.03

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakové drezova kuchyriska baterie

QD®
03 3 9134288
Cr 114244102
(7150 '5.42.441.02.01
Ac’5.42.441.02.03

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova baterie svisla

QD®
235 360° 91.13.290

Cr 1113333



CUCINA CON MANICO ESTRAIBILE / KITCHEN TAPS WITH DETACHABLE SPRAY NOZZLE / DREZOVA BATERIE S VYSUVNOU SPRSKOU

B - siveda pagina/see pagefuiz ste 61

Max.50

sz

DS —

b
e

= G%

455

e HMax. 50
Lm

Mf‘w [T

=T G%

-a13

455

e Max.50
Lnu

%HQ}‘BM L—zzo——‘

e G%

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopakové drezovd kuchyriska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

&co
Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

o
Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopékova diezova kuchyriska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

Ref. /Nr: / Kéd:

QD®

035 360 9130190

Cr 11.06.487

> 913019
[ 1.06487.AM
1 1.06487.NA
M 1.06487.R0
M 1.06487.VI
1 1.06.487.FU
0 1.06487.VE
M 606487

T 4.06.487

9130190

115.06.487.03

Ac
006.487.NM
BM 006.487.BM

31



TRES EXCLUSIVE

Ref. / Nr: / Kod:
Monocomando lavello verticale
104 oe—— 261 —— estraibile
Single lever single hole sink mixer
with removable spout
§° ] Jednopakovd drezova kuchyriska baterie
E s vyjimatelnym kropitkem
1 l
EH;E"*W 20 &
LR S 035 3607 9107.19005 seionau
Cr 11.06.437
Monocomando lavello verticale
— 104 se— 261 — estraibile
Single lever single hole sink mixer
with removable spout
2 Jednopakova drezova kuchyriska baterie
F s vyjimatelnym kropitkem
T N
%ﬂ J @
5 {034 @35 360° 91.07.190.05 seteaaua
I A 5.06437.03

BM 006.437.BM

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopakova dfezova kuchyriska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

Py
e =A08
o 05 3
NS 20 Cr 1205.487.01
Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout
034

=80

455

Jednopékova drezova kuchyriska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

.
" ! AGIO)
3 A @34 3600 9130190

1 | AC 1 205.487.01.AC
g 205.487.01.NM
H U BM. 205.487.01.8M

£co
Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

sz

=N
-—QQHDCM 0 0% Kzt,’m)m 019
T C% Cr 1130487

£co

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

455

Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

i Max.45
sz

PN
EHQ"W 0 9 %r»Jgo
b e 6% Cr 1062.487.01

s - siveda pagina/see page/vizste61  Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale

estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer
with removable spout (2 operations)

Jednopékova diezova kuchyriska baterie

s vyjimatelnou sprikou (2 funkce)

Monocomando lavello verticale

estraibile

Single lever single hole sink mixer

with removable spout

Jednopékova diezova kuchyriska baterie

s vyjimatelnym kropitkem

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer

with removable spout

Jednopakova dfezova kuchyriska baterie

s vyjimatelnym kropitkem

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer

with removable spout

Jednopékova drezova baterie svisla

s vyjimatelnym kropitkem

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer

with removable spout

Jednopékova drezova baterie svisla

s vyjimatelnym kropitkem

Eco

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer

with removable spout

Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie

s vyjimatelnym kropitkem

TRES

Ref. /Nr: / Kod:

QDD ¥

035 360° 9134611 seoraun

Cr1.62438

PR
QL® %
035 360° 91.34.611 _ seronaun

Cr [1.62437

QD® ¥
235 360° 9134611 sereacun

Ac”5.62.437.03

N @&
()
& I
05 %o 9130958 wesens

Cr [1.14444

T LY
& i
0% W0 9134612 seiokem

Cr 1 1.87.444

QOD® %

035 30 9134288 sriesaus

Cr 1130432
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TRES EXCLUSIVE

CUCINA RECLINABILE / FOLDING KITCHEN TAPS / DREZOVA BATERIE SKLOPNA

u. = siveda pagina/see page/viz ste 61

34

— 47— 264 ——

350 +——— 25—

— 147 ———— 264 ——

%Hﬂ]}*ﬂu L—ZE

—i T G%

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale ABBATTIBILE
Single lever single hole sink mixer FOLDING
Jednopékova diezova kuchyiiskd baterie SKLOPNA

£SO cowHES” ThesDUO
Monocomando lavello verticale ABBATTIBILE
Single lever single hole sink mixer FOLDING
Jednopéakova diezova kuchyiiskd baterie SKLOPNA

ECO  COLDTRES TRES-DUO

Monocomando lavello verticale ABBATTIBILE
Single hole sink mixer FOLDING
Jednopékové dfezova kuchyriska baterie SKLOPNA

Ref./Nr:/ Kod:

@o® ® @

035 30° 9134385.10

Cr 1130335

CO® ® @

035 360° 913438510

Ac1030.335.AC

@e®

035 360 913438510

030.335.NM
BM 030.335.8M

0% 3 9134288
Cr 1124334
[TV 15.24.334.01
OGN 5.24.334.02
Ac’ 5.24.334.03



1.61.445
Un‘acqua
Only cold water

Pro studenou vodu (nebo
vstupné smigenou)

w@&
B

1.61.446
Miscelatore
Cold and warm water

Se smésovacem

1.92.507.30

CUCINA ELETTRONICA / ELECTRONIC KITCHEN TAPS / DREZOVE ELEKTRONICKE BATERIE

B - siveda pagina/see pageuiz ste 61

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Cucina elettronica1acqua TOUCH-TRES
Sistema sensible al tatto. Senza premere.

TOUCH-TRES 1 water electronic tap

Sensitive system to the touch. No press.
Elektronicka drezova kuchyriska baterie na1vodu
TOUCH-TRES

Dotykové. Pouze na dotek (NESMI se stisknout)

JG®®

Cucina elettronica miscelatore TOUCH-TRES

Sistema sensible al tatto. Senza premere. NOTA: include un
rubinetto miscelatore a due acque con tubi flessibili (per ref.:
1.92.507.30).

TOUCH-TRES electronic mixer tap

Sensitive system to the touch. No press. NOTE: Includes a hot
and cold mixer tap with flexible pipes (for Nr.:1.92.507.30).

Elektronicka diezova kuchyriska baterie smésna
TOUCH-TRES

Dotykové. Pouze na dotek (NESMI se stisknout). POZNAMKA:
Obsahuje smésnou baterii pro teplou i studenou vodu s
ohebnymi hadicemi (Kod: 1.92.507.30).

@

Monocomando cucina elettronico
Miscelatore

J&

Electronic sink mixer
Cold and warm water

Jednopakova elektronicka kuchyfiska baterie
SméSovaci baterie

J&®

Ref./Nr:/Kéd:

2QOOHE

03 18 30

Cr 1161445

@QDO

03 18 30

Cr 1161446

@IGIO)-:

033 360° 9134290

Cr o 11.92445

35



TRES EXCLUSIVE

CUCINA A PARETE / WALL KITCHEN / NASTENNE KUCHYNSKE BATERIE

B - siveda pagina/see pagefuizste 61
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[ 185/245*‘

t 20-50

|~ 185245 4‘

tzo-so

[
—230—
1\,
=
185/245—
2050
=l
[

—222—
\,
@ ':
L s
1501 -20-50
l_—20

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Ref./Nr: / Kéd:

o190 (185MM)

Cr1202.200.03

sire0 (245MM.)

Cr1202.200.04

9130190 (185 mm.)

Ac’1202.200.03.AC
202.200.03.NM

BM 202.200.03.8M

91.30.190 (245 mm)

Ac’ 1202.20004.AC
202.200.04NM

BM 202.200.04.8M

91.30.190 (185 mm‘)
Ac’ 006.200.03.AC
006.200.03.NM

BM 1006.200.03.8M

91.30.190 (245 mm)

Ac"006.200.04.AC
006.200.04.NM

BM 006.200.04.8M

o110 (185MM)

Ac 006.200.12.AC
006.200.12.NM

BM 006.200.12.BM

orsreo (245MmM)

Ac’1006.200.11.AC
006.200.11.NM

BM 1006.200.11.8M
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monoblocco a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Nasténna umyvadlova baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie

Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

TRES

Ref. / Nr: / Kod:

o130 (180MM)
Ac 008.153.01.AC

008.153.01.NM
BM 1008.153.01.8BM

9134.282 (240 mm)
Ac 008.154.01.AC

008.154.01.NM
BM 1008.154.01.8BM

a9 (245MmM.)
Ac’1200.200.02.AC

200.200.02.NM
BM 1200.200.02.8M

9130190 (210mm.)

Ac™205.200.41.AC

o101 (250 MM)

Ac!’1205.200.01.AC

0130190 (210MmM.)

Ac!!1205.200.71.AC

5130100 (250 MM)

Ac’!1205.200.02.AC

91.30.150 (210 mm)

Ac’1062.200.71.AC

9130100 (250 MM.)
Ac’ 062.200.03.AC

sraien (210MM.)

Ac’1062.200.02.AC

9134612 (250mm)

Ac”1062.200.AC
BM 1062.200.8M
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TRES EXCLUSIVE

— 114 —e ——— U0 —

Monoblocco lavello verticale
Canna tubo 22x22 mm.

Single hole sink mixer
Tube spout 22x22 mm.

Dvoupakova diezova kuchyriska baterie
raminko 22x22 mm

© 910825210
0% 30 © 910829220
Cr1.08.497 |

*Wﬁ‘ﬂ‘ — 20—

—i T G %

Monoblocco lavello verticale

Canna tubo 35x15 mm. Aeratore rettangolare

Single hole sink mixer

Tube spout 35x15 mm. Rectangular Areator
Dvoupékové drezové kuchyriskd baterie

raminko 35x15 mm se skrytym obdélnikovym perlatorem

@ @e 910829210

035 3° @ 910829220

Cr 1108498 I

—— 350 4 ———— 305 ————+
| [=—Max.50
1
=8
T

Monoblocco lavello verticale
Canna tubo 35x15 mm.

Single hole sink mixer
Tube spout 35x15 mm.

Dvoupéakova drezova kuchyiska baterie
raminko 35x15 mm

eo®, D,

o
035 360 © 910829220

Cr11.08.49% |
Monoblocco lavello verticale
Single hole sink mixer
Dvoupékova drezova kuchyiska baterie
033 360°
Cr 1163333

‘, = siveda pagina/see page/viz ste 61
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monoblocco lavello verticale
Single hole sink mixer

Dvoupékové drezova kuchyriska baterie

Monoblocco lavello verticale
Single hole sink mixer

Dvoupékova drezova kuchyriska baterie

Monoblocco lavello verticale
Single hole sink mixer

Dvoupékova diezova kuchyiiska baterie

Gruppo lavello parete
Distanza da parete di 250 mm.

Wall sink mixer

Distance from wall 250 mm.
Nésténny drezovy kuchyrisky set
vzdélenost od zdi 250 mm

Gruppo lavello parete
Distanza da parete di 250 mm.

Wall sink mixer

Distance from wall 250 mm.
Nasténny drezovy kuchyrisky set
vzdalenost od zdi 250 mm

Gruppo lavello parete
Distanza da parete di 330 mm.

Wall sink mixer

Distance from wall 330 mm.
Nasténny drezovy kuchyrisky set
vzdalenost od zdi 330 mm

TRES

Ref. / Nr: / Kod:

@
&
033 3600

Cr 112434261
[T 5.24.342.01.61
OGN 5.24.342.02.61

AC”5.24342.03.61

O®

on
Cr 1132335

@

0% 3
Cr 113234

[TV '5.32.342.01

D

G 0421501

.
&
G 02431001

2

Gl

360185215

Cr 1132416

39






TRES SELECTION

42

48

51

52

54

56

58

Monocomando
Mixer taps
S jednopakovym mechanismem

Con manico estraibile
With detachable spray nozzle
Svysuvnou sprékou

Sistema trattamento acqua
For water treatment
Drezova baterie k Gpravé vody

Industriale
Industrial kitchen taps
Drezova primyslova baterie

Cucina a parete
Wall kitchen
Nésténné kuchyniské baterie

Doppio comando
Dual-control
Drezova kohoutkova baterie

Complementi
Complements
Prislusenstvi

RICAMBI SU:
SPARE PARTS AT:
NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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TRES SELECTION

CUCINA MONOCOMANDO / KITCHEN MIXER TAPS / DREZOVE BATERIE S JEDNOPAKOVYM MECHANISMEM Ref. /Nr:/ Kéd:
10— . Monocomando lavello verticale
”____‘-4-"""-7 Single lever single hole sink mixer
{ Jednopakovd drezova kuchyiiskd baterie
i | .
2l (5
=% Cr 181436
e
Monocomando lavello verticale
114 —a——— 272 . ) . .
Single lever single hole sink mixer
T Jednopékova drezova kuchynska baterie
i |
©) @)
T =110}
i G% Cr o [1.62441

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova diezova kuchyriska baterie

Py
(5

034 035 &{9@2

6% = Cr 11.81.540

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyiiskd baterie

D®

033 36 9134290

Cr 162442
Monocomando lavello verticale
¢50e 2 — cannalunga

[ Single lever single hole sink mixer

! tube spout

N§ 5 Jednopakova drezova kuchyfiska baterie

E dlouhé raminko

ps 2

?f"g“’m | @ & @

% 0% 3 9134611

Cr 1183333

Monocomando lavello verticale
o508 e—— 270 —— cannalunga

Single lever single hole sink mixer
tube spout

§ Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie
dlouhé raminko

e 9D®

—— i G% 033 360 9134611

Cr 1181333

M =T

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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|

I3 034
Tt

S G%
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Max.50 330
&

“sm
R
T
8
!
L

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriskd baterie

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakova diezova kuchyriska baterie

Eco

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyiiskd baterie

Eco

Monocomando lavello verticale

Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriska baterie

Eco

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova kuchyiska baterie

TRES

Ref./Nr:/Kéd:

N =
A

@ & N

@33 3600 9134612 |

Cr 1183341

PR
SIGIORY
@33 360° 9134612 |

Cr 118134

N
SITROY:
@35 360° 91.34.295.10

Cr 11.69.440

O® @ @

033 360° 913429510

Cr 11.17.440

O®® &

035 360 913427010

Cr 1017.440.01

@)
(5

033 30° 9134270.10

Cr1069.440.01
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TRES SELECTION

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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ﬁ
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Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriskd baterie

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriska baterie

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova baterie svisla

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova baterie svisla

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova baterie svisla

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova baterie svisla

Ref. /Nr: / Kéd:

O @
A
@33 360° 9134288

Cr 1069.447.01

360° 9134288

Cr 1017.447.02

QD
03 3w 9134288
Cr 172447

.
SIGIO)
QQ—)

o5 W 0134068

Cr o 11.70.447.02

©0®
233 360° 91.34.288

Cr 1070.448.02

PN
&
233 360° 91.34.288

Cr o 11.70.441.02
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyriska baterie

-
ECO TRESDUO

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova baterie svisla

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova diezova baterie svisla

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova drezova kuchyriska baterie

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopékova diezova kuchyriska baterie

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova dfezova baterie svisla

Ref. /Nr: /Kéd:

Q® ® NE@

033 36 913438510 1A

Cr 1139441

99® "

033 3600 9134290 1A

Cr 11.72440
QO®
@33 360° 91.34.290
Bl 4.72.440
GloL:

@33 360° 9134290 1A

Cr 11.70.440.02

PR
O® ® N@E
@33 36° 913438510 1B

Cr 1117333

©®® 5@
@33 360° 91.34385.10 IB

Cr 1169333

OQ®@®~N
933 360° 9134288 IA

Cr 172333
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TRES SELECTION

Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova baterie svisla

“She 29—

OD® v
233 3600 91.34288* 1A 1B

Cr 11.70333.02

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer

oire s Jednopakova dfezova kuchyfiska baterie
Ie .

=8 20 )\ 1

| i

% Agwu Lzoz;—l

B QD®

033 360 9134611

Cr 1130337

Monocomando a muro
—204—e 27—

Single lever wall sink mixer

p— 4-‘135'165’4—
o l f?’ 17 Jednopakova dfezova baterie nasténna
X é i
4 L—m——‘

Py
D®
5 360° 9134290

172318

Monocomando a muro

— 04— —— 23—

»‘ 135165 r Single lever wall sink mixer

Jednopakovd drezovd baterie nasténna

PN
&
155785 38 9134290

Cr 1172317

Monocomando a muro e

— 25— 287 — {5

135165 r Single lever wall sink mixer 15765 o13a50 (200 MM.)

;@é& Jednopékové dfezova baterie nasténna Cr 117032002
R O

%

bt L DD, eomm
Cr 117041802

N
(5
135765 S0 o13az0 (130 MM.)

Cr1070.320.03

Monocomando a muro
Single lever wall sink mixer
Jednopakova dfezova baterie nasténna

.
@®

A

Cr 172420

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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TRES

Ref. /Nr: /Kod:

Monocomando a muro
Single lever wall sink mixer
Jednopakova drezovd baterie nasténna

S1GIO)

1357165 360° 9134290

Cr 11.70332.02

Monocomando a muro
Single lever wall sink mixer
Jednopékova diezova baterie nasténna

N
@
135-165  360° 91.34.290

Cr (172418

Monocomando a muro
Single lever wall sink mixer
Jednopékova drezova baterie nasténna

SD®

95125 360° 9134290

G 172218
Monocomando a muro
Single lever wall sink mixer
Jednopékova drezovd baterie nasténnd
PN

)
135165 360° 9134.200

Cr 11.70318.02

SD
E
95125 360° 91.34.290

Cr 117021802

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer

r Drezova baterie, bo¢ni paka
L

] 034 | }«1504

i TG

—97— 10—

350 —e—— 65—

QD®

033 360° 9134284

Max.35

Cr1.23.306
Monocomando lavello verticale
430 298 —
Single hole sink mixer
l j ; -5 Oto¢na diezova baterie 1/2
5 o 5
| Y
“ L—m——‘
D
@
360° 91.34.283
Cr 1123505

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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TRES SELECTION

»ns«
o=

Monocomando lavello verticale
Single hole sink mixer
Oto¢na drezova baterie 1/2"

CUCINA CON MANICO ESTRAIBILE / KITCHEN TAPS WITH DETACHABLE SPRAY NOZZLE / DREZOVA BATERIE S VYSUVNOU SPRSKOU

=

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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- ﬂ |-034 s
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-0,

= ﬂ)‘ﬂu 26
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Monocomando lavello verticale
estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer
with removable spout (2 operations)

Jednopakova drezova kuchyiiska baterie
svyjimatelnou sprikou (2 funkce)

Monocomando lavello verticale
estraibile

Single lever single hole sink mixer
with removable spout

Jednopakova drezova kuchyiiska baterie
s vyjimatelnym kropitkem

Ref./Nr:/Kéd:

83

Cr 11.23.506

Ref. /Nr: /Kéd:

7 LY
@ & (:) ]
235 360° 9134611 seioncun

Cr 1181438

Cr 11.81.437




Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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o= 116 —se——— 284 ———
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Monocomando lavello verticale
estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer

with removable spout (2 operations)

Jednopakova drezova kuchyriska baterie

s vyjimatelnou sprskou (2 funkce)

Monocomando lavello verticale
estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer

with removable spout (2 operations)

Jednopakova dfezova kuchyiiska baterie

s vyjimatelnou sprikou (2 funkce)

Monocomando lavello verticale
estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer

with removable spout (2 operations)

Jednopakova drezova kuchyriska baterie

s vyjimatelnou sprikou (2 funkce)

Monocomando lavello verticale
estraibile (2 funzioni)

Single lever single hole sink mixer

with removable spout (2 operations)

Jednopékova drezova baterie svisla

s vyjimatelnou sprikou (2 funkce)

TRES

Ref. /Nr: /Kod:

PR
@IGIOR

Cr 1130434

00® ¥

]
035 360 9134288 seieasus

Cr 1030.444.01

D@D
) ]

Cr 1069.444.01

QD@ %

035 360 9134288 dsaauk

Cr1039.444.01
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TRES SELECTION

ACQUA FILTRATA SENZA CLORO "

Sono sempre di piu le famiglie che utilizzano l'acqua del rubinetto per cucinare e per bere. In molti casi la decisione
dibere acqua del rubinetto dipende dal sapore e dallodore dell'acqua. Per questo motivo di solito s'installa sotto il
piano cucina un filtro in grado di purificare, trattare o semplicemente filtrare l'acqua.

FILTERED WATER WITHOUT CHLORINE

Every day more households use tap water for cooking and drinking. In many cases the taste and smell of the water
is what determines whether or not people will drink tap water. For this reason it is normal to fit a filter under the

countertop that purifies, treats or simply filters the water.

FILTROVANA VODA BEZ CHLORU

Stale vice domacnosti pouziva vodu z kohoutku na vareni a na piti. V. mnoha pripadech chut a viiné vody rozhoduje o
tom, zda lidé piji vodu z kohoutku i nikoli. Obvykle se proto pod pracovni plochu umistuje filtr, ktery jednoduse vodu
filtruje.

FILTRO ANTICLORO DI TRES / ANTI-CHLORINE
TRES FILTER / ANTICHLOROVY FILTR OD TRES

Second gli Studio realizzati, 'acqua osmotizzata, é eccessivamente bassa in minerali, ragione per
cuinon é raccomandabile per il consumo giornaliero,

IL FILTRO ANTICLORO di TRES invece assicura un indica basso in Cloro, eliminando perci¢ il
cattivo sapore dell'acqua, perd rispettando le proprieta minerali dell'acqua della rete.

According to the investigations carry out, the osmotizated water is excessively lower in
minerals, so it is not recommendable its daily consumption.

The anti-chlorine TRES filter assure a low Chlorine index, taking out the nasty water taste but
respecting the minerals property of mains water.

Z provedenych vyzkumd vyplyva, Zze osmoticka voda je pfilis ochuzena o mineraly, coZ znamena,
Ze neni doporucovéana k béznému uzivani.

ANTICHLOROVY FILTR od spole¢nosti TRES zaru¢uje nizky obsah chloru a eliminuje zipach
vody pfi zachovani mineralnich vlastnosti vody ze sité.

La chiusura & situata esattamente all'uscita dell'acqua, ]
eliminando il contatto tra essa e l'aria ed evitando in
questo modo la sua contaminazione.

The leveris located at the exact point where the water
comes out, eliminating contact between the water and
the air and preventing contamination.

Uzavér je umistén primo u vystupu vody, ¢imz je
zamezeno kontaktu vody se vzduchem a tim padem jeji
kontaminace.

Ogni rubinetto pud essere venduto con il filtro anticloro di TRES (incluso) o adattato per istallare
un sistema osmosi (l'installazione osmotica non & inclusa).

Each tap has the option of being sold with the TRES anti-chlorine filter (included) or adapted
to install an osmosis system (osmotic installation is not included).

Ke kazdé vodovodni baterii se prodava filtr chloru znacky TRES (jako souc¢ast dodavky) nebo
se muzete rozhodnout pro vodovodni baterii pfizpisobenou k instalaci systému osmoézy
(osmoticka instalace nenf soucasti dodavky).
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CUCINA DUE VIE PER SISTEMA DI TRATTAMENTO ACQUA / KITCHEN TAPS FOR WATER TREATMENT / DREZOVA BATERIE K UPRAVE VODY
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TRES

Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando lavello verticale
doppia funzione. Con filtro

Single lever single hole sink mixer
With double function filter with filter

Jednopakovd drezova kuchyriska baterie
s dvoji funkci a filtrem

ee®®

035 360 9134612

Cr1.62453

Monocomando lavello verticale
doppia funzione. Senza filtro. NOTA: Per istallazioni di
osmosi

Single lever single hole sink mixer

With double function filter without filter. NOTE: For
osmosis installations

Jednopakové drezova kuchyriska baterie

s dvoji funkci bez filtru. POZNAMKA: Pro vnjsi zafizeni se
systémem reverzni

osmozy

POB®®

035 360 9134612

Cr 11.62.456

Monocomando lavello verticale ECOSMOSIS

doppia funzione. Con filtro

Single lever single hole sink mixer ECOSMOSIS
With double function filter with filter

266

Jednopakova drezova baterie svisla ECOSMOSIS

s dvoji funkcia filtrem

aogg

(\
@IGIO)

Cr 1030.355.01

Monocomando lavello verticale ECOSMOSIS
doppia funzione. Senza filtro. NOTA: Per istallazioni di
osmosi

Single lever single hole sink mixer ECOSMOSIS
With double function filter without filter. NOTE: For
osmosis installations

Jednopékova diezova baterie svisla ECOSMOSIS

s dvoji funkci bez filtru. POZNAMKA: Pro vn&j§i zafizeni se

266

N
systémem reverzni w
osmozy 034 360° 9134612

Cr1030.455.01

Filtro ANTICLORO Dal 2010
solo filtro (senza connessioni)

ANTI-CHLORINE filter Since 2010
filter only (without connections)

Filtr NA CHLOR, modely por. 2010
pouze filtr (bez spojti)

1.62.355.90

Filtro ANTICLORO Fino al 2010
Filtro + meccanismo con connessioni

ANTI-CHLORINE filter Until 2010
Filter + mechanism with connections

Filtr NA CHLOR, modely predr. 2010
Filtr + mechanismus se spoji

1.34.453.01
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TRES SELECTION

CUCINA INDUSTRIALE / INDUSTRIAL KITCHEN TAPS / DREZOVA BATERIE PRUMYSLOVA

e

5

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

52

=

Monocomando lavello verticale
doccia di due posicizioni

Single lever single hole sink mixer
shower with two positions

Jednopakové drezova kuchyriskd baterie
Dvoupolohova sprska

260

Cr 1130493

Monocomando lavello verticale
doccia di due posicizioni

Single lever single hole sink mixer
shower with two positions

Jednopakové drezova kuchyriska baterie
Dvoupolohova sprska

Ref. /Nr: / Kéd:



TRES

Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakova drezova kuchyiiskd baterie

37— e 25—

QD ®

03 360° 9134282 9134612

Cr 1130495

“106% — 30—

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer
Jednopakovd drezova kuchyiiskd baterie

7’
1355

QD@

03 360 9134290

aﬂme% 120-270 120
¥ %)zmm Cr-BI 11.30.484

Monocomando lavello verticale
Single lever single hole sink mixer

- 350

— 30—

Drezova kuchyriska baterie

1200

A

Cr-BI 11.30.481

Rubinetto a pedale Miscelatore. Montaggio a terra con flessibili. Premendoil Monocomando incasso doccia
Pedal-operated tap pedale aumenta progressivamente la temperatura dell'acqua./ Single lever concealed shower mixer

Néglapnd baterie Cold and warm water. Floor mounting with supply pipes. Press e Podomitkovd stojénkova sprchové baterie
— 4 the pedal to progressively raise the water p ./ Se &
g smésovacem. Monta? k podlaze pomoci hadicek.Stlacenim

pedalu se progresivné zvy3uje teplota vody.Néslapné baterie =

Cr 112370 Cr 1.34.161
Rubinetto a pedale Un'acqua. Montaggio  terra con flessibili. / Only cold water. Monocomando incasso doccia
Pedal-operated tap Floor mounting with supply pipes. / Pro studenou vodu (nebo A Single lever concealed shower mixer

W, Néslapn4 baterie vstupné smisenou). Montaz k podlaze pomoci hadicek. Podomitkova sprchova baterie

T &

Cr 112360 \ swasons CF 017.177.12

Cr=Cromo/Chrome/Chrom  BL-Cr = Bianco-Cromo/White-Chrome/8la-Chrom
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TRES SELECTION

155/245—J

20-50

l—2

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

0130100 (185 Mm.)

Cr 100620003 |

o130100 (245 M)

Cr 1006.200.04

&%

— 230 —

J m/us
f 20-50

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Cr 120020002 |

Monomando a muro
o Corpo incassato incluso e indivisibile.
A
R j:j' Single lever wall washbasin mixer
- ! Built-in body is included and indivisible.
2 44w 2 . 91
i ‘: P Jednopékova nasténna baterie e ——
f J L Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. G 12520041 |
150/210/250
2050
130700 (250 Mm.)
Cr 120520001 |
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.
6%
TR Single lever wall washbasin mixer
i =150y Built-in body is included and indivisible.
Jednopékova nasténna baterie w
J L Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Cr 106220002 I
lﬁﬂ/Zlﬂ/ZSﬂ
l—20-50 e

o13a612 (250 Mm.)

Cr 11.62.200 |

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Cr=Cromo/Chrome/Chrom

L]60/110/150—J

~—20-50

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile:

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopdkovd nasténnd baterie

V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monoblocco a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Nasténna umyvadlova baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monoblocco a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Nasténna umyvadlova baterie

Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Ref./Nr:/Kéd:

oraien, (210MM)

Cr 108120021

01561 (250MmM)

Cr11.81.200

o119 (185 MM

Cr 1006.200.12

91.30.190 (245mm.)

Cr1006.200.11

5130700 (210MM.)

Cr 1205.200.71

9150190 (250 mm.)

Cr1205.200.02

a130150 (210Mm.)

Cr1062.200.71

9130700 (250 Mm.)

Cr1062.200.03

134060 (18O MM.)

Cr1008.153.01

9134262 (240 Mm.)

Cr1008.154.01

o130 (250mm.)

Cr 1163151
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TRES SELECTION

Ref. /Nr: /Kéd:

CUCINA DOPPIO COMANDO / DUAL-CONTROL KITCHEN TAPS / DREZOVE BATERIE S DVOUPAKOVYM MECHANISMEM
Monoblocco lavello verticale

Single hole sink mixer

Dvoupékova drezova baterie svisla

13380

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer

165
|% _% ;%@ m‘;‘ Nasténny drezovy celek
| l - L—ZSBAA
H R
@
) 9134284
G 11.23310

N\ 20— Gruppo lavello parete
Distanza da parete di 260 mm.

4‘95 1257~

Wall sink mixer
Distance from wall 260 mm.

>¢143

— 184 —

Nasténny dfezovy celek

2534—1
vzdélenost od zdi 260 mm

G Jf -t e

-A]O)

» 9134284

Cr 1.23.210

= Cromo/Chrome/Chrom
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= Cromo/Chrome/Chrom

177 —= = 219/269/369 —=
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—126 -

217 — = 219/369/429 —=
135- 165

o
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—128-»
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— e e 29—
135-165 oS
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= \——zss

G Jf ot e

T

267 — —— 309 ——

128

r 185:215+)

ooph )

l—! zgs

Glomy o

T

27— —— 289 ——

135-165
e
I @ '

l——m

G}/Z~—1»—~

T

—177— 29—

rars usr

I

e}guﬁ

F

1
Fm;—‘

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

Gruppo lavello parete
Wall sink mixer
Nasténny drezovy celek

TRES

Ref./Nr: /Kéd:

95125 360° 9134284

Cr 1123214

D®

95125 360 9134284

Cr 1123215

SO®

95125 360 9134284

Cr 11.23.230

OO ®

135165 3600 9134284

G 1331
@D

135165 360 9134284

Cr 1123330

OO®

135165 3600 9134284

Cr 1123360

SIGIO)
135165  360° 91.34.284

Cr 1123315

A\
SO®
A A

Cr 1123416

OO®
135-165  360° 91.34.284

Cr 11.23317

SD®

95125 360° 9134284

Cr 1123217

(207 mm.)

(257 mm.)

(357mm.)

(208 mm.)

(358 mm.)

(418 mm.)

(258 mm.)

(298 mm.)

(276 mm.)

(276 mm.)
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TRES SELECTION

COMPLEMENTI / ACCESSORIES / PRISLUSENSTVi

sol—

-26-35

(161718
oxso—

—d 300 bm—248—

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Dispenser metallico per sapone
Daincassare su top. Capienza 0,4 litri

Metal soap dispenser
To be fitted in countertops. Capacity 0.4 litres

Kovova nadobka na mydlo
pro poli¢ky &i okraje vany. Objem 0,4

Cr

Tubo fuso girevole
distanza da parete di 20,4 cm.

Swivel cast spout
distance from wall 20,4 cm.

Otoéné lité raminko
204 mm (nasténné)

Cr

Gruppo girevole
Tube spout
Otocné trubkové raminko

Cr

Cr

Tubo lavello
Tube spout
Drezové raminko

©

Cr

Rubinetto a pedale
Miscelatore. Montaggio a terra con flessibili. Premendo il pedale
aumenta progressivamente la temperatura dell'acqua.

Pedal-operated tap
Cold and warm water. Floor mounting with supply pipes. Press the
pedal to progressively raise the water temperature.

Naslapna baterie
Se smé3ovacem. Montaz k podlaze pomoci hadicek. Stlacenim
pedalu se progresivné zvy3uje teplota vody.

Cr

Rubinetto a pedale
Un'acqua. Montaggio a terra con flessibili

Pedal-operated tap

Only cold water. Floor mounting with supply pipes

Naslapna baterie

Pro studenou vodu (nebo vstupné smigenou). Montaz k podlaze
pomoci hadicek

Cr

Ref./Nr:/ Kod:

134.741.10

134301

(240 mm.)
1.34.302

(290 mm.)
134303

11240

112370

1.12.360



Limitatore di portata
Femmina 22/100.

Flow reducer
Female 22/100.

Omezovac pratoku
vnitfni zavit 22/100.

2 @

Ariatore maschio SLC
24/100 per lavabo, bidé e lavello.

Aerator SLC

(61/m.)
Cr 191.34681.6

certficato/certificate/osvédcent (8 Y/m.)
Cr 19134681

certficato/certificate/osvédcent (5 Y/m.)
Cr 191346815

24/100 for wash-basin, bidet and sink mixers.

Perlator s vnéj3im zavitem Cascade SLC
Pro umyvadlovou, bidetovou a diezovou baterii (pro celky vana-sprcha a ref. ¢.14.100,

14.160, 62.100, 63.151) 24/100

'E. = siveda pagina/see page/viz ste 61

Cr 19134673
Ac1191.34.673.5.0.3
(7L 191.34.673.5.0.1

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Rompigetto convenzionali
. Conventional aerators
Konvenéni perldtory

Riduttori = portata VARIABILE = ALTRI
[0 Reducers = VARIABLE flow = OTHERS i
Redukéniventily = PROMENNY prditok = JINE ZNACKY

Limitatori = portata COSTANTE =
. Restrictors = CONSTANT flow =
Omezovate = NEMENNY priitok = TRES

Ariatore femmina SLC
22/100

Aerator SLC
22/100

Perlator s vnéj3im zavitem Cascade SLC
(pro ref. €. 23.120, 23.525, 70.120, 72.120, 73.120, 34.880) 22/100

Cr 19134672
(150 191.34.672.5.0.1
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LISTA NUMERICA DI CODICI ARTICOLI / NUMERICAL LIST OF REFERENCES / CISELNY SEZNAM KODU

Ref./Nr./Kéd Price Page No. Ref./Nr./Kéd Price Page No. Ref./Nr./Kéd Price Page No. Ref./Nr./Kod Price Page No.
31

00620003 54 106487R0 163333 38 20548601NM 26

00620003AC 36 106487VE 31 169333 45 20548701 32

006200038M 36 106487VI 31 169440 43 20548701AC 32

00620003NM 36 107440 26 17021802 47 20548701BM 32

00620004 54 108496 38 17031802 47 20548701NM 32

00620004AC 36 108497 38 17032002 46 406486 24

006200048M 36 108498 38 17033202 47 406487 31

00620004NM 36 112360 53 17033302 46 430497 25

00620011 55 112360 58 17041802 46 472440 45

00620011AC 36 112370 53 17044002 45 50643703 32

00620011BM 36 112370 58 17044102 44 50644003 25

0062001 1NM 36 112441 58 17044702 44 50648603 24

00620012 55 113333 30 172218 47 50648703 31

00620012AC 36 114444 33 172317 46 50744003 26

006200128M 36 117333 45 172318 46 52433401 34

00620012NM 36 117440 43 172333 45 52433402 34

0064378BM 32 123210 56 172418 47 52433403 34

006486BM 24 123214 57 172420 46 52434101 30

006486NM 24 123215 57 172440 45 52434103 30

006487BM 31 123217 57 172447 44 5243420161 39

006487NM 31 123230 57 181200 55 5243420261 39

00815301 55 123306 47 181333 42 5243420361 39

00815301AC 37 123310 56 181341 43 53049603 24

008153018M 37 123314 57 181436 42 53049703 25

00815301NM 37 123315 57 181437 48 53049803 25

00815401 55 123317 57 181438 48 53234201 39

00815401AC 37 123330 57 181540 42 5424410201 30

00815401BM 37 123342 56 183333 42 5424410203 30

00815401NM 37 123360 57 183341 43 56243703 3
717712 53 123416 57 187440 26 56244003 30

01744001 43 123505 47 187444 33 606486 24

01744702 44 123506 48 192445 35 606487 31

02421501 39 124334 34 20020002 54 630497 25

02431001 39 124341 30 20020002AC 37 9134672 59

030335AC 34 12434261 39 200200028M 37 9134672501 59

0303358M 34 130335 34 20020002NM 37 9134673 59

030335NM 34 130336 27 20020003 54 9134673501 59

030336AC 28 130337 46 20044001 27 9134673503 59

030336BM 28 130432 33 20044001AC 27 9134681 59

03035501 51 130434 49 20044001AM 27 91346815 59

03044401 49 130481 53 20044001BL 27 91346816 59

03045501 51 130484 53 20044001FU 27

030496BM 24 130485 52 20044001NA 27

030497BM 25 130487 32 20044001NE 27

0304988M 25 130493 52 20044001R0O 27

03944401 49 130495 53 20044001VE 27

06220002 54 13049 24 200440011 27

06220002AC 37 130497 25 20044002 29

06220003 55 130497AM 25 20044002AC 29

06220003AC 37 130497FU 25 20044002AM 29

06220071 55 130497NA 25 2004400281 29

06220071AC 37 130497RO 25 200440028M 29

062200AC 37 130497VE 25 20044002FU 29

062200BM 37 1304971 25 20044002NA 29

062435AC 27 130498 24 20044002NE 29

0624358M 27 132335 39 20044002NM 29

06243601AC 28 132342 39 20044002R0 29

062436018M 28 132416 39 20044002VE 29

06248701 32 134161 53 20044002v1 29

06248801 26 134301 58 20220003 36

06254201 29 134302 58 20220003AC 36

06254201AC 29 134303 58 20220003BM 36

06254201BM 29 13445301 51 20220003NM 36

06944001 43 13474110 58 20220004 36

06944401 49 139441 45 20220004AC 36

06944701 44 14244102 30 20220004BM 36

07032003 46 161445 35 20220004NM 36

07044802 44 161446 35 20520001 54

08120021 55 162200 54 20520001AC 37

106437 32 16235590 51 20520002 55

106440 25 162435 27 20520002AC 37

106486 24 162436 28 20520041 54

106486AM 24 162437 33 20520041AC 37

106486FU 24 162438 33 20520071 55

106486NA 24 162440 30 20520071AC 37

106486RO 24 162441 42 20544001 28

106486VE 24 162442 42 20544001AC 28

106486VI 24 162453 51 20544001BM 28

106487 31 162456 51 20544001NM 28

106487AM 31 162540 29 20548601 26

106487FU 31 162541 28 20548601AC 26

106487NA 31 163151 55 20548601BM 26
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Vernici ecologiche senza solventi / Eco-friendly solvent-free paints / Ekologické barvy, bez rozpoustédel
ORDINE SPECIALE - Tempi di consegna di 3 Settimane / SPECIAL ORDER - Delivery time of 3 weeks / ZvLASTNi 0BJEDNAVKA - Dodaci Lhita 3 tydny
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Nero opaco
Matte black
Matné ¢erna

Bianco opaco
Matte white
Matna biela

Nero
Black
Cerna

Bianco
Withe
Bila

Ambra
Amber
Jantarova

Arancio
Orange
Oranzova

Rosso
Red
Cervena

Viola
Violet
Fialova

Fucsia
Fuchsia
Fuchsiova

Verde
Green
Zelend

Acciaio
Staal

Kartacovana ocel

Ottone Antico

Old Brass

Stard Mosaz

Rame
Copper

Stard méd’

Cromo
Chrome
Chrom

FEEFRLE

Nero-Cromo
Black-chrome
Cerna-chromova

Bianco-Cromo
White-chrome
Bila-chromova

Ambra-cromo
Amber-chrome
Jantarova-chromova

Arancio-cromo
Orange-chrome
OranZova-chromova

Rosso-cromo
Red-chrome
Cervena-chromova

Viola-cromo
Violet-chrome
Fialova-chromova

Fucsia-cromo
Fuchsia-chrome
Fuchsiova-chromova

Verde-cromo
Green-chrome
Zelena-chromova
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Prezzi

I prezzi di questo listino e qualsiasi annesso che pubblicheremo dovranno
considerarsi prezzi di vendita raccomandati per il cliente finale prima delle
imposte.

| prezzi sono soggetti a qualsiasi variazione tenendo conto delle circostanze
di mercato, materie prime, mano d'opera, imposte, etc, e si fattureranno
secondo le condizioni al momento della spedizione.

Ordini

Si considereranno condizionali e soggetti portanto alle nostre valutazioni.

Design

I nostri modelli potranno subire modifiche legate alle esigenze di design,
Senza avviso previo, sempre e comunque a beneficio dell‘articolo stesso.

La documentazione fotografica e/o il design tecnico riprodotto nel listino,
catalogo, foglietti ed altri strumenti pubblicitari hanno un valore indicativo,
percio il cliente non potra in nessun caso rifarsi ad essi nel caso di reclami a
causa di differenze con i prodotti somministrati. Le reclamazioni dovranno
realizzarsi come massimo, nei quindici giorni sequenti alla consegna della
merce nel suo luogo di destinazione.

Termine di consegna
I'nostri termini di consegna non sono vincolanti e non ci facciamo carico di
eventuali ritardi e sue conseguenze.

Pagamenti

Gliimporti fatturati, salvo accordi speciali, saranno onorati attraverso bonifico
bancario come massimo a 30 giomi dalla data di emissione della fattura. Per
termini superiori verranno applicati interessi. In caso in cui esistano debiti
scaduti e non pagati, ci riserviamo il diritto di annullare gli ordini in corso.

Giurisdizioni
La buona FEDE che presiede le relazioni di TRES COMERCIAL, S.A. con tutti
i suoi clienti e il nostro Desiderio di risolevere tutte le eventuali divergenze

per via amichevole non fanno pensare alle vie giudiziali come risoluzione
delle divergenze.

Nonostante, si prevede in questo improbabile caso, sottomettere entrambe
le parti ai tribunali di Barcellona con rinuncia espressa a qualsiasi altro foro.

Riserva di dominio
TRES comercial, S.A. sara proprietaria di tutti i prodotti consegnati ai clienti
fino al pagamento completo delle relative fatture.

Accettazione condizioni

Tutti gli ordini ricevuti,implicano la accettazione formale di queste condizioni
ameno che si sia convenuto diverso accordo per iscritto.

MO

IMPORTANTE

Resi

TRES non accetterd nessun reso di merce, senza che

previamente il nostro agente la abbia accettato e comunicato.

1) TRES NON ACETTA NESSUN RESO senza accettazione previa (la merce si restituird al
mittente)

2) TRES NON ACCETTA NESSUN RESO di merce che possa

essere riparata con Ricambi Originali.

3) TRES NON ACCETTA NESSUN RESO di merce al di fuori della garanzia

4) Nonostante, in caso di ricevere merce perfettamente

imballata, essa sard soggetta ad un deprezzamento in fattura di:

- Se é del anno in corso: -15% deprezzamento
- Se e’ anteriore a due anni: -30% deprezzamento
- Se €' anteriore a tre anni: -60% deprezzamento

L'invio di merce dovrd effettuarsi a porto franco da parte del cliente.

GENERAL TERMS OF SALE

Prices

Prices do not include VAT and goods will be at your service in our
warehouse.

Prices from price list and any appendix that we publish, must be considered
‘recommended sale prices for end user before taxes"

Prices are subject to variations depending on market circumstances, raw
material, labour force, taxes, etc, and the invoices will be issued based on
prices valid on the shipment day,

Orders
Orders will be considered conditional and, therefore, subject to our
consideration.

Design

Our models could be changed as a result of design requirements, with no
prior notice, always to benefit the product

The photographic documentation and/or technical design reproduced
on the lists, catalogues, leaflets and another publicity media have just an
indicative value, then the customer can not resort to them in case of possible
claims for disagreement or differences on supplied products. The claims
about nonconformity of products supplied must be done, as maximum,
15 days after to receive the merchandise.

Delivery time
Our delivery time is always rough and we do not take responsibility for the
troubles than the delay may cause.

Payment

The invoices amount, unless special agreements must be paid by bank draft
as maximum 30 days invoice date.

For upper payment terms will be charged financing.

In case that exist unpaid debt, we reserve the right to cancel the orders in
process.

Jurisdiction

Due to the good faith governing the relations of TRES COMERCIAL, S.A.

with all of its customers and our desire to resolve all differences by
reconciliation, we consider that legal claims are not possible. Nevertheless
we anticipate that improbable case, both parts agree to abide to Barcelona
court with express waiver to any other jurisdiction.

Right of ownership
TRES Comercial, S.A. reserve the right of ownership of all products supplied to
the customer, up to receive the complete invoice payment.

Conditions approval
All order received mean the formal approval of these conditions at least,
written agreement to another one.

VERY IMPORTANT

Return of goods

TRES will not accept any return of goods without our agent has accepted it before and
informed us.

1) TRES does not accept any devolution without previous acceptance (the goods will be
returned to the sender)

2) TRES does not accept any return of good if it could be repair with original spare parts

3) TRES does not accept any product devolution out of guarantee.

4) Nevertheless, in case of receiving any goods in perfect conditions, the merchandise un-

dergoes the following depreciation on invoice:

- Ifitis from the same year: - 15% depreciation
- Ifitis previous two years: - 30% depreciation
- Ifitis previous three years: -60% depreciation

The merchandise’ shipment must be done at carriage paid by the customer.
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GENERAL TERMS OF SALE

Prices

Prices do not include VAT and goods will be at your service in our
warehouse.

Prices from price list and any appendix that we publish, must be considered
"recommended sale prices for end user before taxes"

Prices are subject to variations depending on market circumstances, raw
material, labour force, taxes, etc, and the invoices will be issued based on
prices valid on the shipment day.

Orders

Orders will be considered conditional and, therefore, subject to our
consideration.

Design

Our models could be changed as a result of design requirements, with no
prior notice, always to benefit the product

The photographic documentation and/or technical design reproduced
on the lists, catalogues, leaflets and another publicity media have just an
indicative value, then the customer can not resort to them in case of possible
claims for disagreement or differences on supplied products. The claims
about nonconformity of products supplied must be done, as maximum,
15 days after to receive the merchandise.

Delivery time
Our delivery time is always rough and we do not take responsibility for the
troubles than the delay may cause.

Payment

The invoices amount, unless special agreements must be paid by bank draft
as maximum 30 days invoice date.

For upper payment terms will be charged financing.

In case that exist unpaid debt, we reserve the right to cancel the orders in
process.

Jurisdiction

Due to the good faith governing the relations of TRES COMERCIAL, S.A.
with all of its customers and our desire to resolve all differences by
reconciliation, we consider that legal claims are not possible. Nevertheless
we anticipate that improbable case, both parts agree to abide to Barcelona
court with express waiver to any other jurisdiction.

Right of ownership
TRES Comercial, SA. reserve the right of ownership of all products supplied to
the customer, up to receive the complete invoice payment.

Conditions approval
All order received mean the formal approval of these conditions at least,
written agreement to another one.

VERY IMPORTAN

Return of goods

TRES will not accept any return of goods without our agent has accepted it before and
informed us

1) TRES does not accept any devolution without previous acceptance (the goods will be
returned to the sender)

2) TRES does not accept any return of good if it could be repair with original spare parts

3) TRES does not accept any product devolution out of guarantee.

4) Nevertheless, in case of receiving any goods in perfect conditions, the merchandise un-

dergoes the following depreciation on invoice:

- [fitis from the same year: - 15% depreciation
- Ifitis previous two years: - 30% depreciation
- Ifit s previous three years: - 60% depreciation

The merchandise’ shipment must be done at carriage paid by the customer.
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meet the minimum operating pressure requeriments.
Please consult your plumber.

@ ——mD

Before purchasing taps and showers always ensure your site conditions

Minimum Operating Pressure

Washbasin Mixer Bidet Mixer Conc Shower Mixer Conc Bath Shower Bath Shower

Shower Mixer

0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 2 bar
* excepted the
Open Fall (1,5 bar)

Built In Thermostatically- Thermostatically-  Thermostatically-  Thermostatically- Classic Thermostatic
controlled shower controlled bathtube controlled shower controlled bathtube  control set
sets sets
1 bar 0,5 bar 2 bar 2 bar 2 bar 0,5 bar
Kitchen
0,5 bar

Showers

please refer to the flow and bar indicated on the shower section

Washbasin Bidet Mixer ~ Conc Shower  Conc Bath Shower Bath Shower
Mixer Mixer Shower Mixer
0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 0,5 bar 2 bar
CONVERSION
All measures are in millimeters. For equivalent in inches multiply by 0.0394
LENGTH
mm in cm in in mm ft mm
1 0.039 1 0.394 1 254 1 304,8
5 0.197 5 1.969 2.5 63,5 25 762
10 0.394 10 3.937 5 127 5 1.524
25 0.984 25 9.843
50 1.969 50 19.685 PRESSURE
100 3.937 100 39.370 " -
psi bar bar psi
VOLUMETRIC FLOW RATE 60 4137 05 /.25
80 5515 1 14.505
I/m GPM GPM I/m 3 43511
1 0.264 1 3,785 5 72,519
1.5 0.396 15 5,678
1,75 0.462 1.75 6,59 TEMPERATURE
2 0.528 2 7,570
2,2 0.581 22 8,328 °C °F
25 0.660 25 9,463 38 100.4
5 1.321 5 18,927 70 158
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Quality certificates download
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TR=S

C/ Penedés, 16-26
Zona Industrial, Sector A
08759 VALLIRANA (Barcelona)

TEL. (34) 93 683 40 27
FAX. (34) 93 683 50 61
exporttres@tresgriferia.com

www.tresgriferia.com

AENOR
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429546 " 479019

REF. 7302018040 / en. 01-2018






